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& Mepen nepsbiM npumeHeHem
=l Bawero npnGopa npounTanTte
3Ty OPUTHANbHYH MHCTPYKLMIO MO SKCMy-
aTaumu, Nocre aToro AecTByiiTe COOTBET-
CTBEHHO 1 COXpaHuUTe ee ANS AanbHelLle-
ro Monb30BaHWA UMK A5 CNeayoLwero

BrnagensLa.
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YKa3aHusA no TexHuke

6e3onacHoCTHU

Mepen nepBbIM NCMONBb30BAHWMEM YCTPOW-
CTBa criegyeTt 03HaKOMUTLCH C LAHHOW WH-
CTpyKUMEW No aKkcnnyartaumm u npunarae-
MO GpOLLIOPOV MO TEXHUKe Be3onacHoCTH
npv paboTe Co LWEeTOYHbIMY MOLUMN an-
napatamu 5.956-251.0.

YCcTponcTBO NpeaHasHa4eHo Ans paboThbl
Ha NOBEPXHOCTSIX C YKIIOHOM, MakcumMarib-
Hasi BENIMYMHa KOTOPOro yKasaHa B pasfe-
ne ,TexHuyeckune gaHHble".

N\ NPEQYNPEXOEHWNE

Onepamopbl O0mKHbI npolimu coomeem-
cmeyruull UHCmpyKmax ro nosb3086a-
HUK OaHHbIM ycmpoUlcmeom.
Yempoticmeo 0ormkHO bbimb ocmaHosrsie-
HO 8 6be3onacHoOM Mecme.

3awuTHbIe YCTPOUCTBA

3alumTHbIE NpUcnocobneHns NpeaHasHa-
YeHbl 4NN 3almThl onepaTtopa. Mx oTknio-
YyeHue, a Takke pabota B 06xoa Ux dyH-
KUMI He OomnycKalTCs.

MepeknioyaTenb NOMOXeHUA CUOeHUs!
OTKNtoYaeT TAroBbIA ABUraTenb Nocne Ko-
POTKOV 3aepKKu, ECrn BO BPEMS paboThbl
UK BO BPeMs e3[bl onepaTop nokuaaeT
CcBOE MEecTO.

CumMmBoOnbI Ha annaparte

/A OMACHOCTh
OnacHocmb yOapa 3nekmpu-
YecKUM MOKOM 80 8peMsi Npo-
uecca 3apsi0ku. He cHumamb
3awumHsble Komnayvku ¢ roso-
€08 akKymynsmopa u crie-
Oums 3a npasusIbHOCMbI0 UX
ycmaHo8KuU.

CTeneHb onacHoCTH

/\ OMACHOCTb

[ns HenocpedcmeeHHO 2po3swel ona-
cHOCcmu, Komopasi npueoduUM K MsiKesibiM
yseybsiM umu K cMepmu.

N\ MPEQYNPEXOEHUE

[nsi 803MOXHOU nomeHuuasibHo ornacHou
cumyauyuu, Komopasi MoXem rpusecmu K
MsKernbIM y8eybsM Uru K CMepmu.

N\ OCTOPOXHO

YkaszaHue Ha nomeHyuasibHO OracHy Cu-
myayuro, Komopasi Moxem rnpueecmu K
r071yYeHUI0 JIe2KUX Mpasm.

BHUMAHUE

YkasaHue omHocumeibHO 803MOXHOU 10~
meHyuasnbHO ornacHol cumyayuu, Komo-
pasi Moxxem roesiedb MamepuarbHbill
ywepb.

HasHauyeHue

MaluvHa gns yxoaa 3a nonamu npegHas-
HayeHa Ans BMaXHoOW y6opK/ poBHbIX MO-
noB.

— 3a cuet BbIGOpa NapameTpoB Konnye-
CTBa BOAbI M YUCTSLLEro cpeacTaa
MOXHO Nerko NpoBECTN HaCTPONKY
YCTPOWCTBA 4151 BbINOMHEHUS COOTBET-
CTBYIOLLEN 3apaun.

[l031pOBKY MOIOLLIETO CPEACTBA MOXHO
KoppeKTMpoBaTb, fo6aenss B 6ak.

— YCTpOWCTBO OCHALLLEHO pe3epByapamu
ONS YUCTOW 1 rpssHON BoAbl (06bem
kaxgoro pesepsyapa 70 nutpoB). OHu
obecneunBaloT 3PPEKTUBHYHO MOIKY
npv ANUTEnNbHOW aKcnnyaTaumu.

— Pabouvas wupuHa B 510 MM no3eonset
3(phEKTMBHO NCMONBL30BaTL YCTPOWCT-
BO Npv ANUTENbHOW 3KCNyaTauumn.

—  AkkymynsiTopbl BbIOMpalTcs B 3aBUCU-
MOCTM OT KOHpUrypaumm (CMm. rnaBy
,PEKOMEH0BaHHbIE aKKyMynsaTopbl®)

YkasaHue:

Kaxgpbii pa3 B COOTBETCTBUM C 3a4ayer No

OYMCTKE YCTPOMNCTBO MOXET OCHaLLaTbCH

pasnUyHbIMU NPUHAAIEXHOCTSAMM.

CnpawmBaiiTte 1Mx No Hallemy katanory

Unu noceTute Haw cant B NHTepHeTe

www.kaercher.com.

Mcnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHutio

[aHHbIn npnbop npeaHasHayveH 4ns npo-
MbILLIIEHHOTO MCMOMb30BaHUsI, HanNpumep,
B rocTMHMUAX, LLKonax, 6bonbHuuax, 3aBo-
hax, marasuHax, oucax, NpokaTHbIX opra-
HM3aumsaX.

Mcnonb3yTe AaHHbIN Nprbop MCKINoYn-

TeNbHO B COOTBETCTBUM YKa3aHUAMN AaH-

HOro pyKoBOACTBa MO 3KCNyaTauum.

— [Mpubop MOXET NPUMEHSATLCS TOMbKO
ONs MOWKM rMagKux nosos, He YyBCTBU-
TeNbHbIX K CbIPOCTU 1 NMOMMPOBAHUIO.

— OTO0 yCTPONCTBO NpeaHasHa4yeHo ansi
NCMNONb30BaHWSA BHYTPU MOMELLEHWN.

— [OwnanasoH pabo4yern TemnepaTtypbl Co-
ctasnseTt ot +5°C go +40°C.

— Tpnbop He npurogeH Anst MOMKK 3a-
Mep3LUMX NoroB (Hanpumep, B XOro-
OVMNbHBIX YCTAHOBKAX).
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— [pubop paspeluaeTcsa ocHalaTh TOMb-
KO OpUrMHanbHbIMU NPUHAANEXHOCTS-
MW 1 3aNacHbIMW YacTAMM.

— [punbop He npegHasHayeH AN YACTKU
06LLeCTBEHHbIX TPAHCMOPTHBIX AOPOT.

— Wcnonb3oBanue npubopa Ha 4yBCTBU-
TenbHbIX K AaBMNEHNIo nomnax He paspe-
waeTtcs. Jonyctumas yaenbHas Ha-
rpyska Ha NoBepxHOCTb Nnona noane-
XuUT cobntogeHuto. Harpyaka Ha nosep-
XHOCTb, CO340Baemas npmbopom, onu-
CaHa B Te3HNYECKMX AaHHbIX.

— [Mpubop He npurogeH Ans ncnonb3osa-
HMS BO B3pbIBOOMNAcHON cpeje.

— C nomouubto npubopa He paspeluaeTcs
cobuvpaTb ropy4me rasbl, HepasbasneH-
Hble KNCNOTbI UMW pacTBOPUTENMN.

K HuM oTHOCATCSA 6eH3MH, pacTBOpU-
Tenb UNu MasyT, KOTOpble NPY 3aBUX-
peHumn ¢ BcacbiBaeMblM BO34YXOM
MoryT 06pa3oBbIBaTh B3pbIBOOMNACHbIE
cmecu. He ncnomnb3oBaTh aueToH, He-
pa3baBreHHble KUCMOTbl U pacTBOPU-
Tenu, Tak Kak OHW paspyLuatoT
maTepwuarnsl, U3 KOTOPbIX N3rOTOBMEH
npubop.

3awmTa oKpyxarowieun cpeabl

BTOpPUYHOW NepepaboTke.
Mpocbba He BbiIbpackiBaTh yna-
KOBKY BMECTE C JOMALUHUMM
oTxo4amu, a caaTb ee B MyHKT
npuema BTOPUYHOIO CbIpPbS.

oy MaTtepuan ynakoBku NoAnNexuT

Crapble npubopbl cogepxart
LeHHble nepepabaTtbiBaeMble
maTtepwuanbl, nognexaiwue ne-
pepade B NyHKTbl NPUEMKM BTO-
PVYHOTO ChIpbS.
AKKYMYRNSITOpbI, Macno u UHble
nogo6Hble MaTepuanbl He
[OIMKHbI NMonagaaTh B OKpY»Kato-
wyto cpeay. MNMoatomy Mbl Nnpo-
CUM Bac caaeath Unm
yTUNM3oBaTh cTapble NpuGopbl
Yyepes COOTBETCBYIOLLME CUCTE-
Mbl c6opa NogobHbLIX OTXOO0B.

MHCTpyKUMM NO NpUMEHEHUIO KOMMO-
HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEeHNS1 O KOMMOHEHTaxX
npueeaeHbl Ha Be6G-y3ne no crnepyroLiemy
agpecy:

www.kaercher.com/REACH
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MapaHTnsa

B kaxxgon ctpaHe OenCcTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUiHbIE YCMOBWS, 3AaHHble
YMONTHOMOYEHHOW OpraHunsaunen cobita
Hallen npoayKuum B JAHHOW cTpaHe. Bos-
MO>Hbl€ HEUCMPaBHOCTU Npubopa B Teye-
HWE rapaHTUINHOIO CPoKa Mbl YCTpaHsieM
6ecnnaTHO, ecnu NpuYMHa 3akniyaeTcs B
JedekTax MaTepuanos Unu owmbkax npu
M3roToBneHun. B cnyvyae BO3HUMKHOBEHMSA
NPEeTEH3UI B TEYEHNE rapaHTUINHOIO CpokKa
npockba obpawatbes, nmes npu cebe yek
0 MOKyrKe, B TOProBy opraH13aLuio, npo-
AaBLuyto Bam npubop nnu B 6nvxkaniuyto
YMONTHOMOYEHHYI0 cny0y cepBrcHoro ob-
CIyXVBaHUS.

[aTa Bbinycka oTobpakaeTcst Ha 3aBOACKOMN
Tabnuyke B 3aKOAMPOBaAHHOM BUIE.

Mpun aTOM oTAenbHbIE UNdPLI UMET
crnegytoLlee 3Ha4YeHune::

Mpumep: 30190

roq Bbinycka

cTonetue Bbinycka
OecsaTuneTme Bbinycka

BTOpas umdpa MecsiLa Bbinycka
nepeas umMdpa Mecsiua Bbinycka

QW0 Ww

Takvum obpasom, B AaHHOM npumepe kog 30190
o3HayaeT gaty Bbinycka 09 /(2)013.
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AnNeMeHTbl ynpaBrneHus

1 2

8

23
1 CwupeHbe § LiBeTHasi MapKupoBKa HepxaTens ons wea-
2 Kpeblwka pe3epByapa rpAa3Hon BOAbI I] Gpbl **
3 [osaTtop 4ns rpsisHon BoAbl OpraHbl ynpasneHus ans npouecca %
4 Pynesoe koneco OYUCTKU XenToro LupeTa.
5 KHorika noga4m 3BykoBOro curHana OpraHbl ynpaBneHust Ans TEXHUYECKO- CnmBHOe oTBepcTMe pe-
6  TNepexmiouatenb HanpaBrneHs ABVWKEHNS ro o6CnyXnBaHUS 1 CepBUCa CBETIIO- w7 3epByapa Ans cexen
7 TloBopoTHas py4ka Ans perynuposa- ceporo LseTa. i BObI
HMS CKOPOCTU paboThl
g Hycmsoﬁ 3amok CumMmBoOIbI Ha annaparte Cr1BHOE OTBEpPCTUE pe-
ucnnen -
o w 3epByapa AN rpssHon
10 Pbivar BcacbiBaroLLeii nnaHku LiTekep akkymynaTopa z BOZJ P P
11 Perynatop nogayv Boabl (= =]
12 Xoposas nefans Touka KpenseHus rpysa
13 lNepanb 3amMeHbl LLIETOK
14 HOuckosas weTka YposeHb 6aka aAns cee-
15 Morowwmi ysen 5 ﬂ ke Boabl 20% "
16 Ykasatenb ypoBHS YMCTOW BOAbI /4 Onuus
17 BcacbiBatoLas nnaxka * nepep‘ Havyanom paGOTbI
18 Pesepsyap rpsisHon Boabl [103MPOBKa MOILLETO
19 WnaHr cnvea rps3HoON Boabl
20 Bpaluaiowasics pyyka Anst HakroHa 53 pacTeopa AKKyMynaTope!
BCacbIBaoLLEN KPOMKM )
21 E:;f::é?g;i ﬂr aanaVIHﬂEﬂ Kpennexus Mopbem/onyckaHue yn- yKa3aHusi Ha akkyMyrnsmope, 8
22 BCachiBalOLLMiA WHAHT g@@n)% CTSLLEW FONOBKU UHCMPYKUYUU 10 M0M1b308aHUI0 U
23 3amoK peaepByapa A1 CBEXel BoAbl C as pykosodcmee 1o JKcrTyamayuu
nnbTPOM ANdA CBEXeW BOAb! Menant 3aMenbl LeToK npuéopa
24 TMopgbem/onyckaHue negany YNCTALWEN — : Hocumb 3awumy ons 2ias
rOfOBKM s wumy
25 Kpeblwka pesepByapa YncTon Boabl @ @
HanueHas ropnosuHa 6aka Ans YncTomn
BOAbI Mopbem/onyckanue He donyckams demell k anex-
26 LTekep akkymynsatopa E @ BCacbIBatoLLe nnaHku @ mponumy u akkymynsmopam.

* He BXOAUT B 00beMe NocTaBku
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OnacHocmb 83pbiea

=\

Banpewaemcs pazgedeHue oe-
HS1, UCKpeHue, OmKpbimbie
UCMOYHUKU cg8ema U KypeHue

OnacHocmb rnonydyeHus xumu4ye-
CKUX 0XK0e08

lNepsas nomouwb

lNpedynpedumernsHas MapKu-
poeka

Ymunusayus

He ebibpacbieamb akKyMyrnsimop
8 MYCOPHbIU KOHMeUlHep

i+ I 2

v
o

/\ OMACHOCTh

OnacHocmb 83pbigal

He knacmb uHcmpymeHmbi unu nodobHsle
npedmemai Ha akkymynsamop. OnacHocmb
KOpPOMKO20 3aMbiKaHUs1 U 83pblea.
OnacHocmb nonyyeHusi mpaem. Kokozda
He rnpukacambCcsl paHamu K C8UHU08bIM
anemeHmam. [Nocne pabom ¢ akkymyrns-
mopom Heobxo00UMO 0HUCMUMb PYKU.

PeKomer.yeMble AKKyMynAaTopbl

105 A/M - He HyxgaeTcsa B obcnyxusa-
HUK

Ne 3akasa: 6.654-141.0"
BmectumocTtb [w3} | 2,64

lMoTok Bo3ayxa 1,06

[m3/4] **

* MUHMManbHbI 06BbEM akKyMynaTop-
HoM

** MUHUManbHbI 06BEM BO34YLLIHOMO
NoTOKa MEXAy aKKyMySITOPHOWM 1 OKpY-
Xarolen cpegon

[ns pabomsl ycmpolicmea Heobxodumo 2
akKymyrnsimopa

" Komnnekm e cbope (24 B/105 A/u), skn.
coeduHUMersnbHbIl Kabersnb, Ne Ons 3akasa
4.039-287.0
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YcTaHOBUTb M NOAKMNIOYUTH
aKKyMynATOpbI

B BapuaHTe ,Pack® akkymynatopsbl yxe
YCTaHOBINEHbI.

=> VI3Bneyb akKyMynsTOPHbLIN LUTEKEP.
= OTkuHYTb Bak rps3Hol BoAbl Ha3aa,.

1 [OucTaHumMoHHasa npoknagka

BHUMAHUE

OnacHocme nospexdeHus. Obpamumsb

8HUMAaHUE Ha rpasusibHyto MoMsPHOCMb.

= CoeguHuTe NONCHbIE BbIBOAbI NpuUna-
raemMbiM COeAMHUTENbHBIM Kabenem.

= 3axaTtb nogpoadmi kabenb, BXxoas-
LM B KOMMNIEKT NOCTaBKW, Ha eLle
cBOOOAHBIX MONtocax akkymynstopa (+)
n(-).

=> [poBepuTb NPaBUITbHOCTb YCTAaHOBKM
3aLUMUTHBIX KOMMa4ykoB MOJIHOCOB.

=> BcTaBuTb akkyMynAaTOPHbBIN LUTEKEP.

BHUMAHUE

OnacHocmb rogpexdeHusi eaudy arybo-

Kol pa3psoku. lNeped Havyanom pabomei

npubopa 3apsadumpb akKyMyIsimopbi.

3apsgka akKyMynsiTopoB

Yka3aHue:

YCTPONCTBO OCHALLEHO 3aLLMTOW OT rnybo-

KOV pa3psiaKu, TO eCTb NPU JOCTVXKEHUN MU-

HVMMarbHO AOMNYCTMMOrO YPOBHS 3apsaa

YCTPOWCTBO MOXET TOJSIbKO NepeMeLLaThCsi.

MpuBoA WETKM 1 DPYHKLMS BCACbIBaHNS He

paboTatoT.

= B aTtom cnyyae npubop crnegyet Hanpa-
BWTb K 3apsifHON CTaHUMM1, Npu 3TOM
nsberas NOoBLEMOB.

Yka3aHue:

Mpun ucnonb3oBaHUM ApyrMx akKymynsaTo-

poB (Hanpumep, ApYrMx U3roToBUTENEN)

3aLumMTa OT Ype3MEPHOW pa3psaakv A0MmKHa

ObITb 3aHOBO HAaCTPOEHa Arsi COOTBETCTBY-

IOLLEro TMna akkyMynsTopa crnyxoon cep-

BMCHOro obcnyxueaHnst pupmel Kércher.

A\ OMACHOCTb

OnacHocmb yOapa 351ekmpudecKuM mo-

kom. Obpamumb 8HUMaHUe Ha 371eKmpo-

nposodKy u 3aujumy npedoxpaHumernem —

cM. «3apsidHoe ycmpolicmeoy.

BapsidHoe ycmpolicmeo ucrnonb3o08amb

MOJIBLKO 8 CyXuX MmomeweHusix ¢ docma-

moyHouU eeHmurnsyued!

Yka3aHue:

Bpems 3apsigky akkymynsitopa cocTaBnsi-

eT B cpegHem npubn. 10-12 yacos.

PekomeHayemble Anst UICNONb30BaHWA 3a-

psiaHble npubopsl (nogxoasLume K cooT-

BETCTBEHHO NPUMEHSAEMbIM aKKyMynaTO-

pam) ynpaBnsitoTCs ANIEKTPOHHOWN CUCTe-

MOW 1 3aKaH4MBalOT NPOLIECC 3apsiaKku aB-

TOMaTUYECKM.
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A\ ONACHOCTb

OnacHocmb 83pbisa. lMomeweHue, 8 Ko-

mopom ycmpoticmeo pa3mewaemcsi 0ns

3apsa0Ku akkymynsimopa, G0/IKHO coom-

gemcmeogamb mpebosaHusiM K MUHU-

MarnbHOMy 06beMy, KomophIl 3agucum om

muna akkymyrnamopa, a makxe mpebosa-

HUSIM K 8030yX006MeHY U MUHUMaIIbHOMY

rnpumoky eo3dyxa (cm. ,PekomeHOyemble

aKKyMynssmopbi®).

OnacHocmb 83pbiea. 3apsiOka akKyMyrisi-

mopoe8 ¢ XXUOGKUM 351ieKmposiumom 0orny-

CcKaemcsi MmoJsibKO rpu OMKUHYMOM 88epX

pe3sepsyape 01151 epsi3HOU 800bI.

= OnopoXHUTb pe3epByap rPsI3HON BO-
abl.

=> [lyckoBow nepekno4aTenb yCTaHOBUTb
B nornoxexue «0» 1 U3Bnedyb KoY 13
3amKa.

= OTkuHYTb Gak rpsisHorn Boabl Hasasa.

1 Pa3beM akkymynsatopa co CTOPOHbI akK-
KymynsiTopHow 6atapeu

2 Pa3sbeM akkymynsaTopa co CTOPOHbI
yCTpOWCTBa

=> /3Bneuyb WTeKep akkymynsTopa co
CTOPOHbI aKKyMynsaTopa.

BHUMAHUE

OnacHocmb riospexdeHus!

— He coeduHsimb 3apsidOHoe ycmpolicm-
80 C pa3beMOM aKkKyMyrisimopa co
CMOPOHbI ycmpoticmea.

— [pumeHssmb mornbKo 3apsiOHbIe
ycmpoticmesa, coomeemcmeyroujue
mury ycmaHO8/1eHHbIX aKKyMyrismo-
pos:

Tun akkymynsTopa |3apsigHoe yCTpom-
cTBO
6.654-141.0 6.654-367.0

MpumevaHue: O3HaKOMUTECS C MHCTPYK-

uMer Npou3BoanTENs No 3KCNnyaTauum 3a-

psSiLHOro ycTponcTea 1 ocoboe BHUMaHue

06paTnTb Ha ykasaHusi Mo TexHuke 6esona-

cHocTu!

= CoeanHuTb pa3beM akkyMynatopa co
CTOPOHbI aKKyMynsATOpHOW GaTapeu ¢
3apsaHbIM YCTPONCTBOM.

= BcraBuTb LWITENCENBHYIO BUNKY 3apaa-
HOrO YCTPOMCTBA B PO3ETKY.

=>» BbINOMHUTL NPOLIECC 3apsaKu corna-
CHO [JaHHbIM PYKOBOACTBA MO 3KCMnya-
Tauun 3apsiaHOro YCTPOWCTBA.



Manoo6cnyXuBaemblie aKKyMynATopbI

(aKKyMynsATOpHbIe 6aTapen C XUAKAM

ANEeKTPONIUTOM)

=> 3a yac [o OKOHYaHuWA npouecca 3apsaa-
kv 0o6aBnTb ANCTUNNMPOBAHHOW BO-
Jbl, 06paTUTb BHUMaHUE Ha NpaBub-
HbI YPOBEHb areKkTponuTa. AKKymyrns-
TOp 0603HaYeH COOTBETCTBYHOLLMM
ob6pasom. K koHUy npouecca 3apagku
BCE aKKyMYISiTOPHbIE 311eMEHTbI JOSK-
Hbl BbIAENATb ras.

/A OMACHOCTbh

OnacHocmb r1os1y4YeHUs1 XUMUYECKO20 OXO-

2a. [jonue 800bI 8 pa3psiKeHHbIU aKKyMyris-

mop Moxem npueecmu K 8bliu8aHuUIo 311eK-

mposnumal

lNpu obpaweHuU ¢ akKyMynsimopHbIM 371EK-

mponumom criedyem HOCUMb 3alumHbie

OYKU U cobrirodamb ripednucaHusi Ons rpe-

domepaueHust mpaem u nospexoeHutl ode-

KO

Bpbi3au anekmponuma, nonaswue Ha KOXy

unu odexady, crnedyem He3ameonumesibHO

CMbIMb 06USTbHBLIM KOSTUYECMEOM 800kb.

BHUMAHUWE

[ns 3anusku 8 akKyMyisimop Ucrosb30-

8amb MOJbLKO OUCMUIUPOBaHHYHO Unu

obeccorneHHyto 800y (EN 50272-T3).

He ucnonb3oeameb dobasku (mak Ha3biga-

emble "yny4dwarouue cpedcmea”), 8 rpo-

MUBHOM Crly4ae mepsiemcsi npaeo Ha 2a-

paHmuro.

MakcumanbHble rabapuThbl

aKKyMynsATOpPOB
OnuHa 408
LUnpuHa 348
BbicOTa 284

BbIHYTb aKKyMynsTOpbI

MyckoBoW nepeknoyaTens yCTaHOBUTb
B nonoxexHune «0».

M3Bneyb akkyMynaTOPHBIN LUTEKEP.
OTkMHYTb Bak rpsisHoOM BoAbl Ha3ag.
OTCcoeauHUTL 3aXXMM Kabens oT Knem-
Mbl OTPULATENBHOIO MOJoCa aKkKymy-
nsatopa.

OTCOoeanHUTb OCTaBLLMECSH 3aKUMbI Ka-
6eneri oT akKkyMynsTOpPOB.

BbIHYTb aKKyMynsiTOpbl.
Vcnonb3oBaHHbIEe akKyMyrnsiTopbl crie-
OyeT yTUnManpoBaTb COrfnacHo AeincT-
BYHOLLMM NPEaNUCaHNsim.

L0 2
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YcTaHoOBKa LWeToK

YcTaHoBKa LLETKV onucaHa B pasgene
«PaboTbl No TexHnyeckomy obcnyxumea-
HUIOY.

YcTaHOBKa BcacbiBaloLen NiaHKu

= YCTaHOBWUTbL BCACbIBAIOLLYHO M1aHKy B
noaBecke Tak, 4Tobbl NpodunbHas
nnacTnHa Haxoaunacb Hag NOABECKOMN.

= 3aTsHyTb 6apallKoBbIE ramku.

= HapgeTb BcacbIBaOLWNIA LUMAHT.

BHUMAHUE

OnacHocmb rospexoeHusi!

Bo epemsi pabombi He 0mcoeduUHsIMb
wmekKep akKymynsimopa.

Yka3aHue:

[na HemMeaneHHOro OTKMIYEHUsT BCEX
PYyHKUMI cneayeT nepeBecTy NyCKOBOM
nepeknioyartens B nonoxeHve «0».

Bknro4yeHune npmnbopa

= 3aHATb MEecTo B CMAEHMM BOOUTENS.

= [loBepHyTb NYCKOBOWN NepekntoyaTenb
B NOMOXeHne «1».

Ha gucnnee noovepenHo otobpaxaeTcs

cneaytwoulee:

— BpeMs 40 crneayrouero obcnyxuea-
HUS;

— Bepcusi nporpaMMHoOro obecneyveHus,
6ok ynpaBneHus;

— YPOBEHb 3apsifia aKKyMyrnsTopa v Konu-
4YecTBO pabounx 4Yacos.

MpoBepka CTOAHOYHOro TOPMO3a

/\ OIMACHOCTb

OnacHocmb Hec4YacmHbix ciiy4daes. [leped
Hayvanom pabomsi ecezla criedyem rnpo-
8epsimb Ha PO8HOU M0BEPXHOCMU UCpPas-
HOCMb CMOSIHOYHO20 MOPMO3a.
Bkntounte npubop.

Mepekntoyatens HanpaBneHUs ABVKe-
HUSA HAaXOAMTCA B NONOXeHUn "Bnepea”.
lMnaBHO HaxaTb Ha XOA40BYIO Nefarnsb.
Topmo3 gomkeH pa3bnokMpoBaTbCH CO
3ByKOM. Ha poBHOW noBepxHOCTH
YCTPOWCTBO AOMKHO HaYaTb NNaBHO Ka-
TuThbCs. ECcnu neganb oTnycTuTh, TO
CrbIWHO cpabaTbiBaHNe TOPMO3a.
Ecnu aTtoro He nponcxoauT, yCTPOWCT-
BO CcrneflyeT BbIBECTU M3 SKCNyaTaumum
1 06paTUTLCH B CEPBUCHYIO CNyXOy.

L 20 N

OBuxeHune

/A OMACHOCTb

OnacHocmb HecyacmHoeo criyyasi. Ecnu

yHKUUS mopMoxeHusi npubopa He cpa-

bambisaem, Heobxo0umo Oelicmeosamep

credyowum obpa3om:

=> Ecnu Ha HaKNoHHOM NOBEPXHOCTY C Ha-
KnoHom 6onee 2 % yCTpoWCTBO He
OCTaHaBIMBAETCS, MYCKOBOW NEPEKITHO-
yaTenb Henb3si ycTaHaBNMBaTh B NOO-
xeHune «0y». MNMpogomkaTb nepeaBmxe-
HMe Ha yCTpOWCTBE, NoKa He byaeT fo-
CTUrHyTa ropu3oHTarnbHas nosep-
XHOCTb.

=> [locrne JoCTUXKEHMS TOPU3OHTAITbHON
NMOBEPXHOCTU YCTPOMCTBO crneayeT OT-
KM4YMTb U 06paTUTLCS B CEPBUCHYHO
cnyxoy.

= [ononHuTenbHO criegyeT cobnogaTb
ykasaHusi no npodpmnakTnyeckomy oob-
CNY>XNBaAHNIO TOPMO30B.
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A\ ONACHOCTb

OnacHocmeb onpokudbieaHus npubopa Ha

C/TUWKOM KPYMbIX YK/TOHaX.

=>» B HanpasneHuu 08uxeHus dornyckaem-
cs1 e30a no ckrnoHam 9o 8%.
Honyckaemcs nodwem u criyck o Ha-
KITOHHOU M08EPXHOCMU MOIIBKO 8 Mpo-
0oribHOM HarnpasneHuu, 6e3 nogopo-
mos.

OnacHocmb onpokudbieaHus rpu 6bi-

cmpol e30e Ha 1o8opomax.

OnacHocmb 3aHoca rpubopa Ha MOKPOM

nony.

= Ha nosopomax criedyem 3amednsmp
CKOPOCMb O8UXKEHUS.

OnacHocmb onpokudbieaHus Ha Hecma-

O6USIbLHOM 2pyHme.

= Paspewaemcs nepemew,ams npubop
MOJIbKO Ha MPOYHOM OCHOBaHUU.

OnacHocmeb onpokudbieaHus npubopa rpu

60s1bWOM 6OKOBOM KpEHe.

= [lsuxxeHue rnornepek HaKmoHHOU rnosep-
XHOCcmu GorycKkaemcsi mosibKo npu Ha-
KrioHe He bornee 8 %.

ABnxeHne

=> 3aHATb MECTO B CMOEHUUN BOOUTENS.

=>» Pblyar BcacbiBatoLLel NnaHku noTs-
HyTb BBEPX U 3aPUKCUPOBATb.

=> [lpuxaTb Nneganb YNCTALLEN FONOBKM U
3aduKkcupoBaThb.

=> [loBepHyTb NyCKOBOW NepeknoyaTenb
B MONoXeHue «1».

= C nomMoLblo NepeknoyaTens Hanpas-
NeHnsa OBWKEHUS Ha pyneBoM Konece
YCTaHOBUTb HanpaBrieHe ABUXKEHUSI.

= HaxaTueMm Ha nejanb ABUXKEHUS 3a-
[aTtb ckopocTb nNpubopa,

=>» OcraHoBka npubopa: OTnycTuTb ne-
nanb xoaa.

YkasaHue:

[Mpy NOOHATON YMCTSALLEN FOMIOBKE MaKcu-

MarnbHasi CKOPOCTb He perynmpyeTcsi NoBo-

POTHOW PYyYKOW ANSt perynnpoBaHns CKOpPo-

CcTn paboThbl.

HanpaBneHune aBMXEHNsT MOXHO Takke

MeHATb BO Bpems y6opku. Bnarogaps ato-

MY MOXHO OCYLLECTBISATb MHTEHCUBHYIO

ybopKy BbIGpaHHOro y4acTtka, nepeasuras

YCTPOWCTBO Brepes v Ha3ag.

3anonHeHue pabounx XXnaKocTen

Motoluee cpeactso

A\ NPEQYNPEXQEHNE

OnacHocmb nospexoderus. [NpumeHsms
morsbKo pekomMeHA08aHHbIe Yyucmsuwue
cpedcmea. B criydae ucrionb3o08aHusi Opy-
aux yucmsuwux cpedcme aKcryamupyto-
wee nuyo bepem Ha cebs MOBbIUEHHbIL
PUCK C MOYKU 3peHus besonacHocmu pa-
6ombI u onacHoCMu rofy4YeHUst mpasm.
Ucnonb3osams mosnbko yucmswue cped-
cmea, He codepxauwjue pacmeopumerned,
COJISIHYIO U M1aguKosyto (ghmopucmogodo-
POOGHYI0) Kucriomy.

lpuHAMb 80 8HUMaHUe yKa3aHusi Mo mex-
Huke 6e3onacHocmu, npueedeHHble Ha
yrnakogkax yucmsiuux cpedcms.
Yka3zaHue:

He ncnonb3oBaTh CUMBbHO NEHSLLMECS Yn-
cTALWMe cpeacTaa.
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Ucnonb3oBaHue Motouwee
cpencTBoO

Yxop 3a Bcemu BogocTtonkn-RM 746

MU nonamm RM 780

Yxop 3a onectawumm no- |RM 755 es
BEPXHOCTAMM (Hanpumep,
rpaHnT)

MOWViKa NPOMbILLIEHHbIX MO-
NOBbIX MOBEPXHOCTEN

Yxona n ocHoBaTenbHas RM 69 ASF

Yxon n ocHoBaTenbHasi RM 753
MoViKa NosioB U3 kepamuye-
CKOW NITUTKM N3 KaMEHHOWM
KPOLLIKK

Yxog 3a nnuTtkon B caHuTtap-RM 751
HbIX MOMELLEHNAX

Moka n geanHdgekums B ca-|RM 732
HUTapPHbIX MOMELLEHMAX

YnaneHusa cnos co Bcex we-RM 752
FIOYHOCTOMKNX NMOBEPXHO-
ctewn (Hanpumep, PVC)

YpaneHue cnosa c nuHone- |[RM 754
YMHbIX MOSOB

UYncraa Boga

=> OTKpbITb KPbILLKY pe3epByapa Ans Yn-

CTOWM BOAbI.

cTov Bogon (makcumym 50 °C).
HanuTb MotoLlee cpeacTso.
3anonHnTb pesepByap BOAOMW.

L0 2

CTOWM BOAbI.

HacTtpoWka BcacbiBaroLwen nnaHku

Kocoe pacnonoxeHue BcachiBaloLen

nnaHkKn

[ns ynydwenus pesynbTaToB MOWKK NO-

OB, NOKPbLITLIX MAINTKOW, BCacbiBaloLLeS
nnaHka MoxeT ObITb noBepHyTa Oo 5°.

HanonosunHy 3anonHuTeL pesepsyap uun-

3aKpbITb KPbILLKY pe3epByapa Ans Yn-

= Ocnabutb 6apallukoBble raku.
= [MoBepHYTb BCackiBaOLLYIO MNaHKy.
= 3aTsHyTb 6apallKoBble raku.

HaknoH BcacbiBaloLwien nnaHku

Mpn HegocTaToOYHOM MOLLIHOCTU BCacbiBa-

HUSI MOXXHO M3MEHMUTb HAKMOH CTOSLLEN
BEPTUKarbHO BCAChbIBaOLLEN MaHKK.

1 Bpalawoulascs pydka
2 PykosiTka 3axuma

=> [NoAHATh pblyar 3axuma.

=> lNepecTaBuTb BpaLLAIOLLYIOCS PYYKY
[ONS HaKIMoHa BCacbIBalOLLEN KPOMKM.

= HaxaTb BHM3 pblyar 3axuma.

BbicoTta

PerynnpoBka BbICOTbI BNUSET Ha M3rnb

BCacbIBatoLLEN NMaHKM Npu KOHTakTe ¢

OHOM.

= [lepemecTuTb BpaLlaloLMEcs pyyKu
perynmpoBKM BbICOTbI OMNbITHLIM MyTEM,
noka He ByaeT AOCTUTHYT Hauny4Lmn
pe3ynbTaT BCacbiBaHuWs.

HacTtpomka konuyectBa BoAbl

= YCTaHOBUTb B COOTBETCTBUM C 3arpss-
HEeHVeM NOKPbITUSA Nona KonmyecTso
nofaBaemMol Ha rofoBKy BOAb.
YkazaHue:
BbInonHUTL NepByto NOMbITKY ¢ HEGOMb-
UMM KONMYeCTBOM BOAbIl. YBENUUYNBATD KO-
NMYeCTBO BOAbI LUAr 3a LWarom, noka He 0y-
OeT AOCTUIHYT XenaeMblin pesynbTat
OYUNCTKMN.

PeXxum ouncrtku

3aHATb MecTO B CUAEHWM BOOUTENS.

lMoBepHYTL NyCKOBOW NepeknoyaTens

B MOnoxeHue «1».

= C nomoLLblo NepeknoyaTens Hanpas-
NeHns ABMXKEHNS Ha PyNeBOM Korece
YCTaHOBUTb HanpaBrieHne ABWKEHUS.

=> YCTaHOBUTL NOBOPOTHYIO PYYKy pery-
nMpoBKM paboyein CKOPOCTM Ha HYXXHOe
3HayeHue.
Bo Bpemsi HACTPOMKN CKOPOCTb OTO-
BpakaeTca Ha gucnnee.
3HayeHve oTobpaxaeTcs B NpoLeHTax
OT MaKkCUMarbHOWN CKOPOCTH.

= YCTaHOBUTb KONMYECTBO BOAbI B pery-
NMPOBOYHOM BEHTWIIE.

= HWXHIOI0 NOMOBUHY PYKOATKM pblyara
BCacCbIBaIOLLEN NNaHKN MOTAHYTb BBEPX
W yoepxusaTb.

=> [puaasuTb pblyar BcacbiBatoLwen
NNaHKu.
BcacbiBatowas nnaHka onyckaeTcs u
3anycKaeTcs NpoLecc BCacbiBaHWS.

= HaxaTb neganb YNCTSALLLEN rONIOBKU
BHU3/BMpaBo, pa3bnokMpoBaTtb 1 OTny-
CTUTh.

=> HaxaTuem Ha nefanb ABWKEHUS 3a-

AaTb ckopocTb Npubopa,

YUncTAwasn ronoska onyckaeTcs, Npu-

BO/, LLIETKM BKITHOYAETCs 1 HAHOCMTCS

MotoLLee CpeacTBo.

A7
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=> [lpoexaTb Mo ounLLaeMor NoBEepPXHO-
cTu.

= OcrtaHoBka npubopa: OTnycTUThL Ne-
hanb xoaa.

3aBepLINTb OYMCTKY

= [lpyaaenueaTb Neganb YNCTALLEN rO-
NOBKK, MOKa nefane He 3adukcupyeT-
cs.

= [llepemectuTb NpUbOp eLle pas Ha He-
3HaYMTENbHOE PACcCTOSAHNE U NPOBECTYU
BCacblBaHVe OCTaBLUENCS BOAbI.

= TaHyTb BBEPX pblyar BCacblBaloLLen
MNnaHKu1, Noka oH He 3aduKcmpyeTcs.
BcacbiBatowias TypbuHa oTknovaeTcs
¢ 3agepxkor B 10 cekyHa,.

=> [lyckoBon nepeknoyaTenb yCTaHOBUTb
B NonoxexHune «0».

YpaneHue cogepXXumoro ms
pe3epByapa Ans rpsi3HoM BoAbl

Yka3aHue:

Ecnu pesepByap Ans rps3Hon BoAbl 3anor-

HeH, NoNnaBoK 3aKpblBaeT BCcachiBaloLlee

OTBepcTMe 1 BcacbiBatLlas TypbuHa pa-

60oTaeT C NOBbILEHHbIM YACITOM 0BOPOTOB.

A\ NPEQYNPEXQEHNE

Cobnodalime mecmHbie npednucaHus rno

obpaweHur co cmoYHbIMU 800amu.

=> BbIHbTE M3 AepxaTens CrIMBHOM LUNaHr
Ons rpsA3HON BoAbl U NOMECTUTE ero B
npeaHasHa4YeHHbIN AN 3Toro COOpHUK
BOAbI.

Yka3aHue:

MMyTem cxaTna gosaTopa MOXHO perynmpo-

BaTb CUNY NOTOKa OTpaboTaHHOM BOAbI.

= OTKpbIB AO3MpPYHOLLEE YCTPOWCTBO,
cnevite BOAY Yepes CVMBHOW LUMAHT.

=>» [locne aToro npomowTe pesepByap Ang
rPsSI3HOM BOAbI YNCTON BOAOW.

YaaneHue cogepXMmMoro us
pesepByapa AN YNCTON BoAbl

= OTBUHTUTL KPbILLKY pe3epByapa Ans
YyncTom BOAbI.

= CnuTb YnCTytO BOAY.

= HaBUWHTUTb KpbILWKY pe3epByapa a5is
4ncTOon BOAbI.

OKOH4aHue paboThbl

> 3apsauTb akkymynsTop.

TpaHcnopTUpoOBKa

/A OMACHOCTb

OnacHocmb mpasmbl! Yempoticmeo 0ox-
HO npugodumabcs 8 delicmeaue Onsi noepy3-
KU U 8bl2py3KU Ha Modbemax mosibko 00
MaKcuMarbHO20 3HaYeHUs1 (CM. « TexHu4e-
CKue xapakmepucmukuy). [Jeueamscs
MeOreHHo.



N\ OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbl U nospexoeHusi!

Obpamumb 8HUMaHuUe Ha 8ec ycmpoticm-

8a rpu mpaHcrnopmuposKe.

=> [lepen norpysKkon CnuTb BOAY U3 pe3epBy-
apoB 4S5 YACTOW M IPSI3HOM BOAbI.

= CHATb ANCKOBYIO LLIETKY U3 LLETOYHOMN
rONoBKW.

- 7.}

=> [pu nepeBo3ke annapara B TpaHCMop-
THbIX CPEAICTBAX CrieayeT yunTbIBaTh Aei-
CTBYIOLLIME MECTHBIE FOCYAaPCTBEHHbIE
HOPMBbI, HAMPaBMEHHbIEe Ha 3aLUMTy OT
CKOMBXKEHWS 1 ONPOKVABIBAHUS.

MNMepenBuHYTHL NpUGOpP

1 Pbivar pa3bnoknposku

=> [NpunogHATb pblvar pa3triokMPOBKY 1
nepemMecTuTb YCTPOMCTBO.

/\ OIMACHOCTb

OnacHocmb asapuu u3-3a omcymemeusi

QYHKLUUU MOPMOXEHUS.

lMocne nepemeweHust pbidae pa3broku-

pOBKU CHOBa 06513amesibHO npuxame.

XpaHeHue

/N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbl U nogpexoeHus!

Ob6pamumpb 8HUMaHUe Ha eec ycmpolcm-

8a rnpu xpaHeHuu.

= 3T0 YyCTPOMCTBO pa3peLlaeTcs Xpa-
HWTb TOSIbKO BO BHYTPEHHWX NOMeLLe-
HUSIX.

= MecTo napkoBKku BbIbMpaTh TONBKO Npu
yyeTe gonycTumoro obLiero sBeca an-
napara, 4ToObl He yXyOLWuUTb YyCTONYM-
BOCTb.

Yxoa n TexHu4yeckoe
obcnyxuBaHuwe

/A OMACHOCTb

OnacHocmb mpasmbi! [Neped nposedeHu-

em mobbix pabom o peMoHmMy unu mex-

Huyeckomy obcnyxusaHuto npubopa mny-

cKoeol rnepekoYamerb ocmasums 8

nonoxeHue "0", a koY esimawums. Bbi-

MSHYymMb WMeKep akKyMmyrsmopa.

= Cnutb 13 npnbopa rpssHyo Bogy 1
OCTaBLLYHCS YMCTYHO BOAY M YTUMM30-
BaTb.

A\ OCTOPOXXHO

OrnacHocmb Nony4YeHUss mpasm 8 pexxume
xo510cmozo xoda scacblearouieli mypOUHbI.
Bcacbisatowas mypbuHa rocne omknoye-
Hus npodomkaem spawamscs. Pabomsi
10 mexHU4ecKkomMy ob6CITyXUBaHUI Ha4yu-
Hamb 8bIMOSIHAMbL MOJILKO Moce ocma-
HOBKU mypOUHBI.

lMnaH TexHn4eckoro OGC.Hy)KMBaHMH

Mocne paboTbl

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexdeHust. He onpbicku-

8amb ycmpolicmao 8000l U He UCrob30-

8amb agpeccusHbie yucmsujue cpedcmea.

CnuTtb rpsisHyto BOAY.

[MpoMbITe pe3epByap Ans rps3Hon

BOZbl YNCTOW BOJOWN.

OuncTuTb OUNBTP AN KPYMHOW rpasu.

Ounctutb NPNBOP CHapPYXu, CNONb3ys

ONS 3TOro BRaXxHy TPAMKY, NpOnuTaH-

HYI0 MSITKUM LLENOYHbLIM PAcTBOPOM.

OuncTuTb BCacbiBalLLME KPOMKU, NPO-

BEPWTb UX Ha U3HOC, NMPN HeobXxoauMo-

CTU 3aMEHUTB.

=> [MpoBepuTb Ha U3HOC LWETKY, NPy HEOb-
XOAMMOCTU 3aMEHUTb.

=> 3apsauTb akkyMynsTop.

L 20 N
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ExxemecsauHo

OnopoxHUTL pe3epByap A9 YACTON

BOAbl U CMbITb OTIIOXEHUS.

MpoyncTnTL PUNBLTP YNCTON BOAbI.

OuncTUTb NONNaBoK.

MpoyncTnTb ceTyaTbin PUNbLTP.

Mpu BpemeHHOM BbiBOAE nprbopa u3

akcnnyartauuu: MNpoBeanTe ypaBHUBa-

IOLLYIO0 3apsaKy akkymynstopa.

MpoBepUTL OKUCNEHME MOMIOCHbIX Bbl-

BOZOB aKKyMYIATOPOB, O4YUCTUTbL Mpw

HeobxoamnmocTu. [NpoBepuTb Npo-

YHOCTb KpenneHns COeANHUTENbHbIX

kabenen.

=> [lpoBepuTb Ha repMETUYHOCTb YNNOT-
HeHusi mexay 6akoM rpsis3Hon BoAbl U
KPbILLKOW, Npy He06XoaMMOCTU 3ame-
HUTB.

=> [MpoBepuTb NNOTHOCTbL AMEKTponuTa B
anemMeHTax 0bnCyXnBaemMbIX akKymMy-
NSATOPOB.

0 2

7

ExerogHo
= O6ecneunTb NpoBeAEHNE NpeanncaH-
HOr0 OCMOTPa CEPBUCHOW CMNY>XOOWA.

Pa6oTbl N0 TeXHU4YeCKoOMy
o6cny>XKnBaHuKO

[oroBop 0 TeXHU4YECKOM
obcnyxuBaHum

[nsa HagexHow paboTkl npubopa ¢ cooT-
BETCTBYIOLLUM TOPrOBbIM OTAENEHNEM
drpmbl Karcher MOXHO 3aknoymTh JOro-
BOP O TEXHUYECKOM OBCMY>X1BaHWM.
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OumncTtka nonnaska U ceT4yaToro

dmnbTpa

=> OTKpbITb KPLILLKY pe3epByapa and
rpsiI3HON BOAbI.

dukcupyoLme Kproku
CeTtyaTtbin punbTp
[NonnaBok

Kopnyc nonnaska

RWN =

Ocnabutb UKCUPYIOLLNE KPHOKM.
BbITAHYTb BHM3 KOpNyC NonsaBka.
[ocTaTtb nonnasok U3 kopryca n o4un-
CTUTb €ro.

MpouncTnTb ceTyaThbin PUNLTP.
CHoBa cobpaTb BCE KOMMOHEHTHI B
obpaTHoI nocrnefoBaTenbHOCTY.

Ouuctka unbTpa Ans KPYNHOW rpasu
= OTKpbITb KPbILLKY pe3epByapa ans
rpPSI3HOM BOAbI.

L2 2 L

1 CuTo ANSA KPYMNHOW rpsian

= CHsATb UNbLTP A58 KPYNHOW rps3u, no-
TSIHYB €ro BBEpX.

=> [poMbITb GUNBLTP ANSA KPYNHOW rpssun
nog NPOTOYHOW BOJOWN.

=> BcraButb nnbTp 4N KpynHOM rpsasu
obpaTHO B pe3sepByap A5 rpsi3HOW BO-
abl.
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3ameHa BcacbIBalOLWMX KPOMOK
= CHMMUTE BCACbIBAIOLLYIO MITAHKY.
=> BbiBepHUTE rpUBKOBLIE PYKOATKN.

=>» CHATb NN1IacTMaccoBble 3MEMEHTbI.

= CHumuTe BcacbiBaloLLMe KPOMKU.

= BcTaBuTb HOBbIE KPOMKM.

= YcTaHOBUTE NnacTMaccoBble AeTanu.
= BcTaBbTe 1 3aTAHUTE rPMOKOBbIE PYKO-
ATKN.

3ameHa OUCKOBBIX LLETOK

= [MpUNoJHSTE YNCTSLLYIO TONOBKY.

=> BbiKkaTb BHM3 Nefarnb 3aMeHbl LEeTKN
yepes ConpoTMBIIEHME.

= BbiTawuTb AMCKOBYHO LLETKY ¢ 60Ky noa
YMCTSALLEN rONOBKON.

= [loMecTUTb HOBYH AMCKOBYHO LLETKY
MO, YACTSILLLYHO FONOBKY, HaXaTb BBEPX
N 3aCTOMOPUTb.

Cucrtema 3awmThbl OT 3amMmep3aHunn

Mpyn onacHOCTM 3aMOpPO3KOB:

= cnuTb BoAy M3 pe3epByapoB AN Yu-
CTOW 1 IPsi3HON BOAbI,
NocTaBUTb NPMOOP Ha XpaHEHWE B He-
3amMep3aroLLemM NoMeLLeHUN.
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Momowb B criy4yae Henonaaok

/A OMACHOCTb

OnacHocmb mpasmbi! [Neped nposedeHu-
em obbix pabom o peMoHmMy unu mex-
Huyeckomy obcnyxueaHuro npubopa rny-
CKoBOU nepekrnyamerib nocmasums 8
nonoxeHue "0", a Koy esimauwums. Bbi-
MSHYMb WMeKep akKyMyrsmopa.

= CnuTb 13 npubopa rpssHyo Boay u
OCTaBLUYHCSA YNCTYIO BOAY N YTUIN3O-
BaTb.

A\ OCTOPOXHO

OnacHocmb rony4YeHuUs mpasm 8 pexume

xornocmoeo xoda ecacbkigatowieti mypbu-

Hbl.

Bcacebigaroujast mypbuHa nocrie omkrye-

Hus npodomkaem gpawamscsi. Pabomel

10 MexHU4YecKoMy 0bCyXueaHUt Haqu-
Hamb 8bIMOIHSIMb MOJIbKO MOoCc/ie ocma-
HO8KU Mypb6UHbI.

Mpu HeucnpaBHOCTAX, KOTOPbIE HEBO3-
MOXHO YCTPaHWTb C NOMOLLbIO AaHHON Ta-
Onvubl, cnegyeT obpaTUTLCA B CNYX0y
CEepBUCHOro 06CnyX1BaHWS.

Henonaagka

Cnoco6 ycTpaHeHus

Mpubop He 3anyckaeTcs

MepekntoyaTesb NOMOXEHNUS CUAEHUS He NpUBeOeH B AENCTBUE, 3aHATb MECTO Ha CUAEHLE.
Mpubop paboTaeT TONbKO, KOraa Ha CUAEHbEe HAaXOAUTCS onepaTop.

BctaButb AKKYMYIATOPHbI N wrekep.

[MoBepHyTb NYCKOBOW NepekniovaTernb B NOMOXEHNE «1».

Mepepn BkNOYEHMEM NYCKOBOrO NepeknoyaTtens yépartb Hory ¢ neganu rasa. MNpv nosieneHnn c6os cHo-
Ba, 06paTUTBLCH B CEPBUCHYIO CIyXOy.

MpoBepuTb akkyMynsiTopbl, NPy HEOBXOAMMOCTMN 3apAanTb

Annapat He ABMXMTCS

MpwxaTb pbivar pa3bnoknposku (CM. « TpaHcnopTupoBKa/nepemMeLLeHe yCTponCcTBay).

Ha gucnnee otobpaxaetca «ERR_LT_74»: noBepHyTb 3aMKOBLIN BbIKMOYaTENb B NOoXeHne «0»,
nogoxaartb 1 MMHYTY, Nocrne 4Yero NOBEpPHYTb 3aMKOBbIV BbIKITIOYATENb B NMOMOXEHNE «1».

HepocTaTo4yHOE KONUYECTBO
BOAbI

YBEenuYnTb KONMYECTBO BOAbLI C MOMOLLbK KHOMKM PeryrnmpoBKU KONM4ecTBa BoAb!.

MpoBepuTb YpOBEHb YncTomr Boabl, Npu HeobxoaMMoCTH OONUTb.

MpouncTnTb PrnbTp YNCTON BOALI.

[MpoBepuTb 3acop LUNaHroe, nNpu HeobxoanmocTn npon3BecTn YNCTKY.

HepocTtaToyHast MOLLIHOCTb
BcacblBaHUsA

PesepByap Ans rpasHol BoAbl 3anofHeH, BbIKMOYMTL NPUBop 1 ONOPOXHUTL pesepByap Ans rpA3HOn
BOAbI

MpoBepuTb Ha repMEeTUYHOCTb YMNOTHEHUSA MEXAY pe3epByapoM rPS3HON BOAbI U KPbILLKOW, Npu HeoO-
XOAUMOCTU 3aMEHUTb

MpoBepuTb ceTyaTbI PUNLTP Ha Hanu4une 3arpsa3HeHUi, NP HeOBXOAUMOCTN OYNCTUTD.

npOHVICTVITe BCacblBaOLle KOPOMKN Ha BCACbIBaOLLEN NaHKe, npu HeobxoanmocTn nepeBepHNTE UNn
3aMeHuTe.

MpoBepuUTh BCacbiBaloLWWE NaHKM Ha Hanuyme 3acopoB, Npu HeOGX0AMMOCTY YCTPaHWUTL 3acop

npOBepI/ITb, 3aKpbiTa N1 KpblllKa Ha CIIMBHOM LWNaHre ana FpF|3HOI7I BOAbI.

[MpoBepuTb BCacbIBaOLWUI WAHT Ha 3acop, Npu HeobxoanmocTn npon3BeCTUN YNUCTKY.

[MpoBepuTb repMETUYHOCTb BCACbIBAIOLLETO LWNaHra, npu HeobXoaMMOCTU 3aMEeHNTb.

MpoBepuTb repMETUYHOCTL LUMaHra cnycka rPSI3HON BOAbI.

[MpoBepuTb YCTaHOBKY BCACbIBaOLLEN NaHKu

MomecTnTb 406aBOYHLIV BEC (MPUHAANEXHOCTb) HA BCAChIBAIOLLYHO MIIaHKY.

HeynoBneTBoOpuTENbHbIN pe-
3ynbTaT MOWVKU

I'IpoaepMTb N3HOC LWEeTOK, npu HeO6XO,EI,VIMO0TVI 3aMeHUTb.

MpoBepuTb TUM LWETKN N YNCTALLEro cpeacTBa Ha NPUrogHOCTb.

BcacbiBatowas TypbuHa pabo-
TaeT C NOBbILLEHHBLIM YACITOM
obopoToB

OnopoXHNTb pe3epByap rPsI3HON BOAbI.

OunCTUTL NONNAaBOK.

MpoBepuTL/OUNCTUTL ceTHaTbIi PUNbLTP.

MpoBepuTb BCachbiBaOLMIA LUMAHT HA 3acop, Npu HEO6XOAMMOCTM NPOU3BECTM YUCTKY.

MpoBepuTb BCackiBaloLLME MIaHKW Ha HanuyMe 3acopos, Npy HeOBXOAMMOCTY YCTPaHWUTL 3acop

LLleTka He BpaLyaeTcs

MpoBepuTb, He 3361'IOKVIpOBaHbI TN LWWETKN NOCTOPOHHUMU NpeamMeTamMu, npu HeoOXoAMMOCTHU yaanntb
NOCTOPOHHWE NpeaMeThl.

BMWCHOIoO 06CnyXuBaHus.

Mpn HencnpaBHOCTAX, KOTOPbIe HEBO3MOXHO YCTPaAHUTb C MOMOLLbIO AaHHOW Tabnuubl, cneayet OGpaTMTbC'iI B cny)|<6y cep-
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n pyUHaAnexHoCTu

O6o3HauyeHue Ne npetanu |OnucaHue
[uckoBas weTka, kpacHasa (cpegHuiA, cTaHaapT) 4.905-026.0 |Ons ucnonb3oBaHUA NpM BCEX CTaHOAPTHbIX 3ag4advax MOMKM.
[uckoBas weTka, HaTypanbHas (Msirkas) 4.905-027.0 |13 HaTypanbHbIX BOSTIOKOH A1151 YACTKM U NONUPOBKM.
[uckoBas weTka, YepHas (xectkasi) 4.905-029.0 |Onsa yoaneHusi yCTONYMBbIX 3arpa3HeHnin U NpoBeaeHns Oc-
HOBHOM YUCTKUN. TOMbKO AMs1 HEYYBCTBUTENBHBLIX MOBEPXHO-
cTen.
MpuBoaHas Tapernka Ans Haknagok 4.762-534.0 |Ans 4ncTkm ¢ Haknagkamn. C ObICTpopasbeMHbIM COeANHEHN-
€M U LieHTpanbHbIM 3aMKOM.
Haknapka, kpacHas (cpeaHsast MArkocTb) 6.369-079.0 NS YMCTKM M NONMPOBKM BCEX HAMOSBbHbIX NOKPbLITUNA.
Haknapka, 3eneHas (CpeaHsist >eCTKOCTb) 6.369-078.0 |[1na YMCTKM OYEHb CUIBHO 3arpsi3HEHHbIX MOSIOB U A5 NpoBe-
OEHUST OCHOBHOWM YNCTKM.
Haknapgka, yepHas (kecTkas) 6.369-077.0 |Onsa yganeHust yCTOMYMBbLIX 3arpsa3HeHniA U NpOBEAEHMS OC-
HOBHOWM YMCTKW.
Haknapka, 6exeBas (3epHa HebornbLioro pasvepa) 6.369-468.0 |[lns NONMPOBKM 1 OCBEXEHUSA TBEPAbIX N ANaCTUYHbIX NOBep-
Haknapka, 6exeBas (YacTb HaTyparbHbIX BOIOKOH) 6.371-146.0 |[XHOCTeM.
BcachbiBatowas nnaHka, 850 mm, npsimas 4.777-401.0
BcacbiBatowwasa nnaHka, 850 mm, nsorHytas 4.777-411.0
Habop Homebase Box 4.035-406.0
MpoGneckoBbIN MasHoOK 4.039-267.0
Mopayrnb KOHTPOMS TPAHCMOPTHBLIX CPEACTB 4.039-268.0
Hepxatenb meLka 4.039-269.0
MoagmeTatoLLee ycTponcTeo 4.039-270.0
Hepxartens ans wsabpbl 4.039-271.0
Spraymopp 5.999-045.0
3axBaT 4ns kpynHoro mycopa 6.999-113.0
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TexHnyeckmne gaHHble

MapameTpbl

HomuHanbHoe Hanpshke- B 24

Hue

EmkocTb akkymynstopa |a/y 105/80/
(54) |76

CpeaHss notpebnsemasn BT 1400

MOLLIHOCTb

HomuHanbHasa moLu- Bt 300

HOCTb TArOBOro apuraTe-

nsa

MouwHocTb BcacbkiBatoLLe-BT 600

ro Asurartens

MoLwuHocTb aBuratens BT 500

LLEeTOoK

Y6opka

BcacbiBatoLiasa moL- nl/c 25

HOCTb, 06beM Bo3ayxa

BcacbiBatoLas MoLu- klMNa 18

HOCTb, HWXXHee aaBre-

HWMe, Makc.

Yucrawme weTkmn

Pabouas wupnHa MM 510

OunameTp weTkn MM 510

Ymcno obopoToB weTkn |1/MuH |155

Pa3mepbl n macchbl

CKOpOCTb ABWXEHMS, KM/M |6
MaKc.
Makc. nogbem % 8

TeopeTtuyeckas nponsso-|m2/4 2300
OnTenbHOCh

O6bem pesepByapa un- 70

CTOW/rpsi3HON BOAbI

=]

Makc. Temnepatypa Boabl|°C 50

OkpyxatoLLasn temnepa- |°C 5..40
Typa

Onuna MM 1310

LLvpuHa (6e3 BcackiBato- (MM 590
LLIen MraHKu)

BbICOTa MM 1066
Jonyctumbln oblwmin Bec |Kr 350
Pabouni Bec Kr 340

(PesepByap anst uicton
BOAbI NOMHbIN, BOOUTENb
75 «kr)

TpaHCcnopTHbLIN BEC Kr 194
(pe3epByapebl nycTble, BO-
AvTenb OTCYTCTBYET)

Harpy3ka Ha noBepxHOCTb (C BoguTe-
neM v NonHbIM 6aKoM YNCTOW BoAbI)

MNepenHee koneco H/emz {102

3agHee koneco Hicmz (124

3HauyeHue yctaHoBneHo cornacHo EN
60335-2-72

O6uee 3HayeHue Kone- |M/c2 <2,5
OaHun nney

OnacHocTtb K m/cz  |0,2
YpoBeHb wyma a6, nb(A) 66
OnacHocTb K, nb(A) 2
YpoBeHb MOLLHOCTHU nb(A) 80,3
wyma Ly, + onacHocTb

KWA

anIHap,ne}KHOCTM n
3anacHble aetanu

Wcnonb3yiiTe opurMHanbHble npuHagnex-
HOCTW U 3an4acTh — TOMbKO OHW rapaHTu-
pytoT 6e3onacHyto 1 6ecnepeboiiHyto pa-
00Ty ycTponcTaa.

MHdopmaumio 0 NpuHagnexHocTax u 3a-
NYacTsiX Bbl MOXETe HalTu Ha caiiTe
www.kaercher.com.

3asBneHue o0 COOTBETCTBUM
EU

HacTosiym Mbl 3asBrsieM, YTo HUKeYKasaH-
HbI NPMBOP MO CBOEN KOHLIENLMN 1 KOHCTPYK-
LMK, a TakkKe B OCYLLECTBNEHHOM W OMYLLIEH-
HOM Hamu K NPOAAXe UCTIONHEHUN OTBeYaeT
COOTBETCTBYHOLLIMM OCHOBHbLIM TpeGOBaHMSM
no 6e30nacHOCTY 1 300POBbLIO COrMAacHo Ax-
pektneam EU. Npy BHECEHUM N3MEHEHWI, HE
COrMacoBaHHbIX C HaMK, AaHHOE 3asiBIeHne
TEPSIET CBOIO CUIy.

I'Ipo.quT OYUCTUTENDb Noa C cnaeHun-

eM ans BoauTens
Twn: 1.161-xxx

OcHoBHbIe aupekTMBbI EU
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2014/30/EU
2014/53/EU

MNpuMeHeHHbIe rapMOHU3NPOBaHHbIe
HOPMBbI

EN 60335-1

EN 60335-2-72

EN 55012: 2007 + A1: 2009

EN 61000-6-2: 2005

Bp Pack:
EN 60335-2-29

Fleet:

ETSI EN 300 328 V1.9.1
ETSI EN 300 440-2 V1.4.1
ETSI EN 301 489-1 V1.9.2
ETSI EN 301 489-3 V1.4.1
ETSI EN 301 489-7 V1.3.1
ETSI EN 301 489-17 V2.2.1
ETSI EN 301 511 vV9.0.2
ETSI EN 302 291-2 V1.1.1
EN 60950-1

MpUMeHeHHble BHYTpUrocyaapCcTBeH-
Hble HOPMbI

HwxenognucasLwwimecs nuua AenCTBYIOT NO
NOpY4EHNIO 1 N0 JOBEPEHHOCTU PYKOBOA-
CTBa NpeanpuaTus.

7 N ~,
. :,L/({Z@@Q(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YNOMHOMOYEHHbIV MO AOKYMEHTALMMU:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +497195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2016/08/01
RU -1
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